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Чи здожене лис зайця? Мандруйте «сякими до­
рогами цього лябіринту, щоб відповісти на це питан­
ня. Але треба мандрувати тільки тими дорогами, які 
не загороджені. 
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ЧИ ВИ СПОСТЕРЕЖЛИВІ? 

У нас два кільця і два довгі кінці. 
Нас треба тримати у правій руці. 
Кінці наші довгі — то гострі ножі: 
відріжем, що хочеш, якраз по межі. 
Як нитку дошиєш, не смикай, не рви, 
охоче тобі допоможемо ми. 

Г. Чорнобицька 
Щ О Ц Е ? 

а) Як відріжеш — то збільшиться, як додаси 
— то зменшиться. 

б) Бари з неї — більшатиме, клади в неї — 
меншатиме. 

н) Впала стрічка через річку, поєднавши береги. 
г) Чотири брати біжать, один одного не догонить. 
ґ) Всі його люблять, всі його чекають, 

А хто подивиться — кожен скривиться. 
д) Дві зірки увесь світ бачать. 

Ш А Р А Д А 
1-3 йде з гарячої страви 
2-3 діра в землі, в якій живе лисиця 
3-4 є при образі 
4-1 інакше географічна карта. 

Цілість дасть слово, яким називаємо гарний, роз­
логий, далекий вид. 

Ж А Р Т І В Л И В Е П И Т А Н Н Я - З А Г А Д К А 
Василь кинув Івасеві п'ятнадцять яблук, і той зло­

вив їх усі разом. Як це могло статися? 
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З А Г А Д К А 

Має темне личко, 
Чорну с у к н ю носить, 
Золотими ґудзиками 
Прибирає коси. 

^Сплять і старші й діти , 
Звірі сплять і квіти, 
А вона іде полями, 
Селами, містами. 
Відгадати — легка річ: 
То напевно буде . . 
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Галина ЧОРНОВИЦЬКА 

В нас були веселі тижні 
відпочинку і дозвілля. 
А найкраще — ватри пишні, 
таємничі, дивовижні, 
з пахом диму, смол і зілля, 

А при ватрах вечерових 
і гутдрка, і пісні 
молодечі, 

Ілюстрація Богдана БОЖЕМСЬКОГО 

ш коли 

Вдень прогулянки-походи 
в гущу лісу рано-зраиня, 
несподівані пригоди, 
і пізнати світ природи 
наші щирі намагання. 

Ми хотіли дослідити 
силу вітрових напруг, 
зріст дерев і річки рух. 

Швидко тижні проминули, 
повертаємось додому. 
Ми про школу не забули, 
за добро її відчулі 
дяку в серці молодому. 

А найбільш — за рідну мову 
знов і знов, 

і любов. 

Так вітай же, рідна школо! 
нов ми тут після вакацій 

стоїмо у дружнім колі, 
приготовані до праці 

Дай знання нам, иіколо-мати, 
найсильнішу зброю в руки. 
Вчи нас: зло перемагати 
і в душі повік тримати 
світло правди і науки. 



Роман ЗАВАДОВИЧ Ілюстрація Едварда КОЗАКА 

Вже минувся чар вакацій, 
Відпочинку милий час — 
Та не страшно нам і праці 
Школа-мати кличе нас. 

ВЕРЕСЕНЬ Беремо книжки у руки, 
Не жалієм голови — 
Школярів у час науки, 
Боже, поблагослови! 

Роман ЗАВАДОВИЧ 

С К І Н Ч И В С Я [ Д В А Д Ц Я Т Ь 
Ілюстрація Юрія КОЗАКА 

П' Я Т И Й Р І К 

Скінчився двадцять п'ятий рік 
У вересні в „Веселки" — 
Чи пам'ятають читачі, 
Всі Галочки й Омельки? 

Та не змінилася вона, 
Така, як все, школярка, 
Друзять із нею, як давно, 
Маруся, Лесь і Дарка. 

Журнал, мов друг, іде до вас 
З казками і віршами — 
Вже довгих двадцять п'ять років 
Живе д л я вас і з вами. 



Михайло МАМОРСЬКИЙ Ілюстрація Михайла МИХАЛЕВИЧА 

С Л О Н И К О В А П О М С Т А 
М о л о д е н ь к и й с л о н и к С а м б о н а л е ж а в ' д о ц и р ­

ку, щ о ї з д и в з м і с т а д о м і ста і д а в а в в и с т а в и . С л о ­
ник ще не в и с т у п а в п е р е д п у б л і к о ю — в ін щ о й н о 
в ч и в с я р і з н и х штук , т о ж ж и в с о б і м а й ж е в і л ь н о , без 
б і л ь ш и х о б о в ' я з к і в . 

О д н о г о разу ц и р к п р и ї х а в д о в е л и к о г о м і с т а і 
р о з т а ш у в а в с я на й о г о о к о л и ц я х б іля в е л и к о г о 
с таву . К о ж н о г о д н я в о д и л и д о г л я д а ч і с л о н і в 
к у п а т и с ь і п и т и в о д у п р о с т о зі с таву . Н а сам ім к інц і 
п о х о д у за д о р о с л и м и с л о н а м и і с л о н и х а м и і ш о в 
с л о н и к С а м б о , в е с е л о п о м а х у в а в х о б о т о м і, я к щ о 
т р а п л я л а с я н а г о д а , д о т о р к а в с я н и м д о чо го 
п о п а л о — д о д е р е в а , д о с т і н и б у д и н к у , д о д е р е в ' я ­
но ї або з а л і з н о ї о г о р о ж і т о щ о . 

Н а в у л и ц і , я к щ о й ш л и с л о н и д о в о д о п о ю , с т о я в 
н е в е л и к и й д о м и к . В х і д д о н ь о г о б у в з б о к у , в ід 
п о д в і р ' я , а д о в у л и ц і п р и л я г а л а с т і н а з о д н и м л и ш е 
в і к н о м . У п о г і д н і д н і в і к н о б у л о з а в ж д и в і д ч и н е н е , а 
за в і к н о м м о ж н а б у л о б а ч и т и ж і н к у , щ о ш и л а на 
ш в а л ь н і й м а ш и н і . 

С л о н и к б а ч и в щ о д н я к р а в ч и н ю , в о н а б у л а 
така , як ус і інші ж і н к и , т о ж й о г о не ц і к а в и л а . 
Ц і к а в і ш а б у л а т у р к і т л и в а м а ш и н а , б іля яко ї 
к р а в ч и н я с и д і л а й о б е р т а л а в р у к а х то б іле 
п о л о т н о , т о к о л ь о р о в у т к а н и н у . 

О д н о г о н а д в е ч і р ' я , к о л и С а м б о п р о х о д и в б іля 
к р а в ч и н и н о г о д о м и к а , й о м у с к о р т і л о у с т р о м и т и 
х о б о т а у в і кно . В і н так і з р о б и в . Х о б о т б у в н е в е л и ­
к и й , але і т о г о в и с т а ч и л о , щ о б к р а в ч и н я с к р и к н у л а 
в ід н е с п о д і в а н к и . А п о т і м п р о с т я г н у л а р у к у з 
г о л к о ю , я к у д е р ж а л а в п а л ь ц я х , і ш п и г о н у л а н е ю 
с л о н и к а в х о б о т . С л о н и к о в і з а б о л і л о , в ін ч и м с к о -
р і ш з а б р а в назад х о б о т а , і — не з н а т и , чи з а с о р о м ­
л е н и й , чи о б р а ж е н и й — т р у с ь к о м п о б і г д о озера . 

П и в в о д у і, м а б у т ь , д у м а в : 
, ,3а щ о к р а в ч и н я так б о л я ч е в к о л о л а м е н е г о л ­

к о ю ? Я ж не х о т і в з р о б и т и їй н і ч о г о з л о г о . Я т і л ь к и 
так с о б і . . Т е п е р у мене б о л и т ь х о б о т , і я м у ш у 
т е р п і т и . А л е н е х а й ! П е р е б о л и т ь і п е р е с т а н е . " 

Н а д р у г и й д е н ь С а м б о в ж е не п і д х о д и в д о 
к р а в ч и н и н о г о в і к н а Г л и п н у в л и ш е о к о м т у д и , д е 
в о н а с и д і л а , і н а м і р и в с я йти с в о є ю д о р о г о ю . А л е 
к р а в ч и н я , як л и ш е п о б а ч и л а с л о н и к а , в и х и л и л а с я з 
в і кна і, в и м а х у ю ч и г о л к о ю , в и г у к у в а л а : 

— А й д и н о с ю д и , д о в г о н о с и й , с п р о б у й у с т р о ­
м и т и ще раз с в о ю п о г а н у т р у б у в моє в і к н о ! П р о в ч у 
я т е б е н а х а б н а п о ч в а р о , щ о д е с я т о ю в у л и ц е ю о б ­
м и н а т и м е ш м о є в і к н о ! 

Чи с л о н и к р о з у м і в ї ї с л о в а , г о д і н а п е в н о с к а з а ­
т и . А л е в ін в і д ч у в , що в о н а с е р д и т а на н ь о г о , бо чув 
її с к р и п у ч и й г о л о с і б а ч и в її г н і вн і оч і . 

О с ь і с т а в . Н а п и в ш и с ь , с л о н и к н а б р а в в о д и в 
с в і й х о б о т і, за с л о н я ч о ю з в и ч к о ю , п і д н я в й о г о над 
с в о є ю с п и н о ю . В о д а п о л и л а с я , м о в із д у ш у в 
л а з н и ч ц і . Б у л о п р и є м н о і п р о х о л о д н о . І н і х т о з 
д о г л я д а ч і в не з а п р и м і т и в , щ о С а м б о , н а б р а в ш и 
о с т а н н і й раз в о д и в х о б о т , не в и л и в її на себе , а 
п у с т и в с я в п о в о р о т н у д о р о г у д о д о м у . 

К р а в ч и н я все ще с т о я л а у в і кн і , в и м а х у в а л а 
г о л к о ю і щ о с ь там г о в о р и л а з н а с м і ш к о ю , а д о г л я ­
д а ч і с л о н і в с м і я л и с я і п о к а з у в а л и р у к о ю н а С а м б о . 

Т о д і с л о н и к н е с п о д і в а н о п і д і й ш о в д о в і кна , 
о б е р н у в д о н ь о г о к і н е ц ь с в о г о х о б о т а , і ч и м а л е 
в і д р о в о д и , що б у л о в х о б о т і , ж б у х н у л о на к р а в ч и ­
н ю . 

З в и ч а й н о , к р а в ч и н і н і ч о г о не с т а л о с я , м у с і л а 
л и ш е п о м и т и с ь і п е р е д я г н у т и с я в с у х у о д е ж у , але, 
к о ж н о ї п о р и , к о л и с л о н и й ш л и д о в о д о п о ю , її в і к н о 
в ід в у л и ц і б у л о зачинене . . . 

Поясненн я-с повничок- р о з т а ш у в а т и с я — 

розміститися (to encamp, to station), о к о л и ц я — vicinity 
neighbourhood, х о б о т (слона) — trunk ш в а л ь н а (кравецька) 
машина — sewing-mashine; т к а н и н а — fabric, cloth: ш п и г а т и , 

ш п и г / о / н у т и — to prick; х о д а т р у с ь к о м — тюпцем — jog-trot п о ч ­

в а р а — monster; н а х а б н и й — impudent, brazen; с к р и п у ч и й — 

creaky; д у ш — shover: н а с м і ш к а — mockery; ж б у х н у т и — вилля­
тися. 



П О К Л І Н Ю В В Л Я Т О В II 
80 р о к і в т о м у , 2 6 - г о л и п н я 1899 p., 

н а р о д и в с я п и с ь м е н н и к , я к о г о ім'я 
читач і „ В е с е л к и " так ч а с т о бачать на 
с т о р і н к а х с в о г о ж у р н а л и к а . Цим 
ім 'ям п і д п и с а н о к о л о с о т н і о п о в і ­
д а н ь , с ц е н і ч н и х к а р т и н і, п е р е д у с і м , 
л е г к о і п р и с т у п н о н а п и с а н и х с т а т т е -
й о к - р о з п о в і д е й на р ізн і т е м и : п р о 
і с т о р і ю т а к у л ь т у р у у к р а ї н с ь к о г о на ­
р о д у , п р о й о г о п и с ь м е н н и к і в , п р о 
я в и щ а п р и р о д и та , взагал і , п р о реч і , 
ц і кав і й к о р и с н і д л я м о л о д і і д і т е й . 

і м ' я ц ь о г о п и с ь м е н н и к а — 
В о л о д и м и р М а ц ь к і в . Н а р о д и в с я він 
у Г а я х В е л и к и х б і л я м і с т а 
Т е р н о п о л я в З а х і д н і й У к р а ї н і . За 
ю н а ц ь к и х л і т був в о я к о м У к р а ї н с ь ­
кої Г а л и ц ь к о ї Арм і ї , п і з н і ш е став 
у ч и т е л е м — у ч и в і в У к р а ї н і , і на чу­
ж и н і , в р е ш т і й тут , в А м е р и ц і . А л е , як 
б а ч и м о , в ін навчав і в и х о в у в а в не т і л ь к и с л о в о м у 
ш к о л і , а т а к о ж і п е р о м як п и с ь м е н н и к . Кр ім о п о в і ­
д а н ь і п р и с т у п н и х с т а т т е й о к , п и с а в він і п р о д і т е й , 
п е р е д у с і м п р о те, як їх т р е б а в и х о в у в а т и . Ці с татт і , 
п р и з н а ч е н і д л я їх батьк і в , у ч и т е л і в і, взагал і , 
с т а р ш и х г р о м а д я н , в ін п о м і ш у в а в у т а к и х газетах, 

як „ С в о б о д а " , „ А м е р и к а " , „ Ш л я х " , 
„ П о с т у п " і п о д . О д н и м с л о в о м , В о ­
л о д и м и р М а ц ь к і в — в е л и к и й 
п р и я т е л ь у к р а ї н с ь к о ї м о л о д і , в ін усе 
с в о є ж и т т я н е в т о м н о с т а р а в с я , щ о б 
з неї в и р о с т а л и д о б р і , чесн і й м у д р і 
г р о м а д я н и . С а м е т е п е р м и н а є 80 
рок і в з д н я й о г о н а р о д ж е н н я і 20 р о ­
ків з часу як у „ В е с е л ц і " п о я в и л а с я 
й о г о п е р ш а р о з п о в і д ь - с п о м и н п. з. 
„ У с т о л и ц і у к р а ї н с ь к о ї н а ф т и " п р о 
п р о г у л я н к у д о м і с т а Б о р и с л а в а , де 
д о б у в а ю т ь б а г а т о н а ф т и , з е м н о г о 
в о с к у і п р и р о д н о г о газу. 

У к р а ї н с ь к і д і т и і м о л о д ь , а т а к о ж 
їх б а т ь к и і п р и х и л ь н и к и м о л о д і на­
п е в н о щ и р о в д я ч н і с е н ь й о р о в і - п и с ь -
м е н н и к о в і з а й о г о д о в г о л і т н ю 
п р а ц ю і за б а т ь к і в с ь к у л ю б о в д о тих , 
що у в и ж а ю т ь с я ц в і т о м і м а й б у т н і м 

у к р а ї н с ь к о г о н а р о д у . Д о них п р и є д н у є т ь с я р е д а к ­
ція „ В е с е л к и " , де п р о т я г о м 20 л і т п о я в л я л и с я і д а л і 
п о я в л я ю т ь с я п и с а н н я В о л о д и м и р а М а ц ь к о в а . Вс і 
в о н и п е р е с и л а ю т ь Ю в і л я т о в і разом з п о к л о н о м 
щир і п р и в і т а н н я т а п о з д о р о в л е н н я „ М н о г и х л і т " і 
б а ж а ю т ь й о м у в с ь о г о н а й к р а щ о г о . 

Володимир МАЦЬКІВ 

Б А Т Ь К І 
М а р і й к а , у ч е н и ц я 4 -о ї к л я с и ш к о л и у к р а ї н о ­

з н а в с т в а , з в е р н у л а с я д о с в о є ї в ч и т е л ь к и з з а п и т о м , 
що о з н а ч а є с л о в о „ б а т ь к і в щ и н а " . У ч и т е л ь к а с каза ­
ла : 

— У в а ж а й т е д о б р е , д і т и , я вам в и я с н ю ц ю 
с п р а в у . С л о в о „ б а т ь к і в щ и н а " п о х о д и т ь в ід с л о в а 
„ б а т ь к о " . „ Б а т ь к і в щ и н а " — це к р а й н а ш и х батьк і в 
або взагал і п р е д к і в . Ви н а р о д и л и с я в А м е р и ц і , і нш і 

д і т и н а р о д и л и с я в К а н а д і чи в і нших к р а ї н а х 
з а х і д н ь о г о св і ту , але ваші б а т ь к и або д і д и т а їх 
п р е д к и (яких н а з и в а ю т ь т а к о ж „ п р а б а т ь к а м и " ) 
р о д и л и с ь , ж и л и й у м е р л и т а м , в У к р а ї н і . О т ж е , п о -
п е р ш е , У к р а ї н а — це їх б а т ь к і в щ и н а , бо ч и с л е н н і 
п о к о л і н н я цих п р е д к і в ж и л и в У к р а ї н і т и с я ч і л іт . 
П о д р у г е , ви є д і т ь м и в а ш и х батьк і в , в н у к а м и д і д і в 
та н а щ а д к а м и ваших п р а б а т ь к і в і с т а н о в и т е з н и м и 
о д н у г р о м а д у , с п і л ь н о т у або нар ід . Хоч ви 

н а р о д и л и с ь і ж и в е т е не на у к р а ї н с ь к і й земл і , то 
н іяк не м о ж е б у т и ч и м с ь о к р е м и м в ід с в о ї х 
батьк і в ,а т и м с а м и м і в ід с п і л ь н о ї з ними б а т ь к і в ­
щ и н и . У к р а ї н а б у д е т е ж б а т ь к і в щ и н о ю п е р е д у с і м 
д л я вс іх у к р а ї н ц і в п о з а її к о р д о н а м и так д о в г о , як 
д о в г о в о н и б у д у т ь п о с л у г о в у в а т и с я с в о є ю р і д н о ю 
м о в о ю , читати д р у к о в а н і т і є ю м о в о ю к н и ж к и і 
газети , х о д и т и на б о г о с л у ж е н н я д о р і д н и х ц е р к о в , 

ц і к а в и т и с ь т а к о ю г а р н о ю р і д н о ю з е м л е ю , її і с т р о -
р і є ю і т и м , як ж и в е там н а ш нар ід , а м іж н и м и і наш і 
с в о я к и . А нав і ть д л я тих , що в і д ч у ж и л и с я , У к р а ї н а 
з а л и ш и т ь с я б а т ь к і в щ и н о ю , х о ч і з а б у т о ю . . . 
Н а п е в н о б а г а т о з вас має в У к р а ї н і с в о я к і в . Хто з вас 
знає щ о с ь п р о н и х ? 

П і с л я ц ь о г о п и т а н н я п і д н е с л о с я к і л ь к а п а л ь -
ців у г о р у . 

Т о д і в ч и т е л ь к а с казала , щ о б ті у чн і , щ о з г о л о ­
с и л и с я д о с л о в а , с к а з а л и , к о г о там м а ю т ь . О д и н 
х л о п е ц ь сказав : 

Я м а ю там д і д у н я і б а б у н ю . В о н и в ж е с т а р е н ь к і , 
а л е п и ш у т ь д о нас л и с т и . 

— А я м а ю т і т к у і д я д ь к а . М а ю нав і ть їх з н і м к и і 
м о ж у п р и н е с т и їх д о ш к о л и , — с к а з а л а д і в ч и н а . 

— Я м а ю д в о ю р і д н и х брат і в і с е с т е р , — сказав 
і н ш и й х л о п е ц ь , — і п о с и л а ю їм л и с т и , а ч а с о м п о д а ­
р у н к и . 

— От , б а ч и т е ! — к а ж е в ч и т е л ь к а . — М и вс і 
м а є м о с в о ї х р і д н и х , що т а м ж и в у т ь , бо н е вс і м о г л и 
а б о х о т і л и в и ї х а т и з У к р а ї н и так, як ц е з р о б и л и н а ­
ші б а т ь к и а б о д і д и . П о к и н у т и р і д н у з е м л ю - м а т і р 
н е л е г к о , але ч а с о м б у в а є , щ о н е м а і н ш о ї р а д и , бо 
л ю д и в и ї ж д ж а л и н а ч у ж и н у , щ о б ш у к а т и з а р о б і т к у 
або щ о б р я т у в а т и с в о є ж и т т я і р о д и н у в ід в о р о г а 
з а г а р б н и к а . Ви п е в н о знаєте , що і т е п е р ж и т т я в 



Україна — земля наших батьків 

У к р а ї н і в н е в о л і д у ж е т я ж к е . А л е У к р а ї н а б о р е т ь с я і 
не п і д д а є т ь с я в о р о г о в і . Я к щ о н а с т а н е з м і н а на 
краще, т о б а г а т о у к р а ї н ц і в в е р н е т ь с я на р і д н у зем­
л ю , бо це ї х н я є д и н а в с в і т і Б о г о м д а н а б а т ь к і в щ и ­
на. 

— В А м е р и ц і , — п р о д о в ж у в а л а в ч и т е л ь к а , — д е 
ми ж и в е м о , є б а г а т о л ю д е й , що н а л е ж а т ь д о р і з н и х 
н а р о д і в і п о х о д я т ь з р і зних , нав і ть д а л е к и х земель . 
В о н и ц ь о г о не с т и д а ю т ь с я , а, власне , ц і к а в л я т ь с я , 
нав і ть г о р д я т ь с я к р а ї н а м и с в о г о п о х о д ж е н н я , 
с в о ї м и б а т ь к і в щ и н а м и з ї х н і м и м о в а м и і к у л ь т у р о ю . 
П р о в і д н і а м е р и к а н ц і , м іж н и м и нав і ть п р е з и д е н т и , 
г у б е р н а т о р и і ч л е н и К о н г р е с у не раз п и с а л и л и с т и 
т а к о ж д о у к р а ї н ц і в , з а о х о ч у ю ч и їх з б е р і г а т и с к а р б и 
к у л ь т у р и ї х н ь о ї б а т ь к і в щ и н и і н е ю з б а г а ч у в а т и 
ж и т т я а м е р и к а н с ь к о г о н а р о д у . 

— Д у м а ю , — з а к і н ч и л а в ч и т е л ь к а , — що т и , 
М а р і й к о , і вс і учн і ц іє ї к л я с и з р о з у м і л и , щ о таке 
б а т ь к і в щ и н а і що ви, х о ч її не б а ч и л и , н а л е ж и т е д о 
неї і п о в и н н і л ю б и т и її все с в о є ж и т т я , бо в о н а 
с к р о п л е н а к р о в ' ю , п о т о м і с л ь о з а м и н а ш и х п р е д ­
к ів, в о н а вс ім нам д о р о г а . У н а ш и х ж и л а х п л и в е її 
кров , в о н а д а л а нам с в о ю д у ш у і вдачу . 

Н а п р и к і н ц і М а р і й к а п о п р о с и л а ще раз с л о в а і 
с к а з а л а : 

— Д я к у ю за це в и я с н е н н я . Я л ю б л ю і ш а н у ю 
р і д н у мову , ч и т а ю , , В е с е л к у " та р ізн і у к р а ї н с ь к і 
к н и ж е ч к и . Л ю б л ю і н а ш у ш к о л у , б о в н ій у ч у с я п р о 
У к р а ї н у — кра їну , з в і д к и ми вс і п о х о д и м о . Л ю б л ю 
теж У к р а ї н у т о м у , що за неї в і д д а в с в о є ж и т т я мій. 

д і д у н ь о , вояк У к р а ї н с ь к о ї П о в с т а н с ь к о ї А р м і ї п ід 
час о с т а н н ь о ї в і й н и . Т е п е р у ж е ц і л к о м д о б р е р о з у ­
м і ю с л о в о „ б а т ь к і в щ и н а " і п р о неї не з а б у д у д о 
к інця с в о г о ж и т т я . 

Вс і у ч н і в к л я с і , п о ч у в ш и так і с л о в а М а р і й к и , 
т а к о ж п о д я к у в а л и в ч и т е л ь ц і . 

Пояснена я-с ловничок: батьківщина, або вітчизна — 
fatherland: предки, або прабатьки —forefathers, ancestors; поко­
ління'— generation; нащадки — descendants, progeny; кордон — 
frontier, boundary; свояки — члени роду, родич* (не мішати з 
батьками) — relatives, kin: громада — спільнота (community); 
відчужувати — to alienate; двоюрідні брат або сестра — first 
cousin; загарбник — usurper; invader; піт — sweat; вдача — nature, 
temper. 



К. ПЕРЕЛІСНА Ілюстрація Ніни МРИЦ 
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В Е С Е Л О ! 
Дуже весело в садочку — 
Там багато діточок: 
Є у нас там у куточку 
Кухня й спальня для ляльок. 
Ми все миєм, прибираєм, 
Чистим посуд залюбки, 
І прасуєм, підмітаєм. 
Щоб не гнівались ляльки. 
А навпроти нас крамниця: 
Хлопці все там продають. 
Повно краму на полицях, 
Що замовиш — привезуть. 

НАША КОЛОМИЙКА 
Гей, ходжу я д о садочка, 
Д е дітей багато, 
І так мені веселенько, 
Мов велике свято. 
Співаємо, танцюємо, 
Рисуєм, гуляєм — 
Хоч надворі дощик сіє, 
Ми про це не дбаєм. 
Хоч надворі вітер віє, 
То яке нам діло? — 
Ми сонечко намалюєм, 
Щоб в садку нас гріло. 

Роляник 



Текст: Роман ЗАВАДОВИЧ Ілюстрації: Іван БРИКОВИЧ 

Сів наш гномик серед хати Гоца: — Будеш їсти борщик? Гоца: — Покуштуй хоч юшки! 
І давай вередувати., Гном: — Ні, ні! Поганий горщик! Гном: — Багато в ній петрушки! 

Гоца: — Маєш голубці! — Ось вареники смачні! Гоца: — Ось м'який пампух! 
Гном: — Усі як камінці! -— 3 кислим сиром? О, ні, ні! Ґном: — Язик від нього б спух!.. 

Усміхнулась Гоца мила, Та й пішла у ліс із хати, А ж д о ночі Гоца Драла 
Більше ґнома не просила. Щоб суничок пошукати. Ягідок в ліску шукала. 

Повертається додому — На столі порожній горщик — Вже немає й голубців — 
Не видати в хаті ґнома... Десь поділись юшка, борщик... Угадайте, хто поїв! 



О. ОЛЕСЬ Ілюстрації Галини МАЗЕПИ 

л і с о в и й Ц А Р О Х 
(Казка в трьох картинах) 

К А Р Т И Н А Т Р Е Т Я 

Палати Оха. Все зелене: стіни, підлога, стеля, меб­
лі, все до найменшої дрібниці. Навіть їжа зелена. 
Слуги, наймички накривають столи іприбираютьу 

світлиці. 
С И Н : (позіхає). Як с п а т и х о ч е т с я ! Все б спав . . . 

Т а т у т не з а с н е ш і вноч і ! 
М и н у л о с я , як я л е ж а в , 
М о в у к о л и с ц і , на печ і . 
Т у т ц і л и й д е н ь п р а ц ю й , р о б и , 
Р у б а й д р о в а , з б и р а й г р и б и , 
К о с и т р а в у , і ди по в о д у 
Т а г о р о б ц і в ж е н и з г о р о д у . 
А з а д р і м а є ш — л и х а жди ! . . 
І за щ о я п о п а в с ю д и ? ! 
І чув я , наче це не цар, 
А над ч о р т а м и володар ! ! . . . 
А ж с т р а ш н о стало ! . . С а т а н а ! 
І що т у т ж д е мене — х т о зна !? 
Т у т с п р а в д і ц а р с т в о чар і вне , 
І все д и в у є т у т мене: 
І ці р у с а л к и - н а й м и ч к и , 
І ч о р т е н я т а - к о з а ч к и . 
І все ч о м у с ь о т у т зелене , 
А ж з е л е н о в о ч а х у мене . 
І ч у д н о : все, щ о т і л ь к и т р е б а , 
Цар с каже , — і с п а д е , як з неба . 
О с ь к р и к н е : — „ Л е б е д і , л е т і т ь ! " 
І в к р и т е небо в ж е за мить . 
Л е т я т ь , як х м а р и с н і г о в і , 
Л и ш пух л и ш а ю т ь н а т р а в і . 
А к р и к у - г а л а с у в г о р і , 
М о в з н е б а д з в о н я т ь д з в о н а р і . 
А за х в и л и н у все м и н е , 
З н о в н е б о чисте і ясне . 
А б о н а к а ж е цар: ,,А ну, 
С ю д и в е д м е д і , в мить о д н у ! " 
І л и ш е н ь к о ! Із г ір , л і с і в 
Б і ж а т ь їх т и с я ч і , як пс ів ! 
Щ о в и р о б л я ю т ь ! М у р к і т , рев, 
Як г р у ш і п а д а ю т ь з д е р е в , 
К о л о д и з м е д о м р в у т ь із лап . . . 
Я к а к у м е д і я б у л а б! 
Т а к р и к н е цар: „ Д о д о м у р у ш ! " 
І їх з д е р е в , як з т о р б и груш. . . 
Т і к а т и врозт і ч , х т о к у д и , 
Щ о б не д і ж д а т и с я б і д и . 

Р У С А Л К А : Т и б а й д и к у є ш , х л о п ч е , з н о в ? 
А н а к о л о в б а г а т о д р о в ? 
Д и в и с ь : карає т я ж к о цар — 
Д м у х н е і з а й м е ш с я , як ж а р . 
Т о д і нав ік п р о щ а й усе ! 
І п о п і л в і тер рознесе ! 

С И Н : Т а й д у у ж е , х о ч с н и л е т я т ь : 
З а с н у в би . . . так — х о ч д н і в н а п 'ять. 

Р У С А Л К А : Ну , а Т е т я н а ? Т и д и в и с ь : 
З н о в б у д е плакать . . . 

С И Н : О д ч е п и с ь ! 
Р У С А Л К А : Не о д ч е п л ю с ь ! . . Т а о с ь вона . . . 

Т и з н о в у , с е с т р о н ь к о , с у м н а ? 
Т Е Т Я Н А : Н і , я — н ічого . . . (До парубка) 

Т и в ж е д р о в 
Д а в н о г а р н е н ь к о н а к о л о в ? 

С И Н : Щ е м а ю час.. . 
Т Е Т Я Н А : Н і , н і , б і ж и 

І ш в и д ш е в печі н а л о ж и . 
Б л а г а ю . . . Цар не д о в г о ж д е ! 
Т у т не с х о в а є ш с я н іде ! 

С И Н : Т а з н а ю , з н а ю . , вже іду... 
Т Е Т Я Н А : Т а к в і д в е р н и с в о ю б і д у ! 

С п а л и в тебе у ж е не раз, 
І з н о в г о р і т и м е ш за час. 
Ну , й д и ж, б л а г а ю , й д и м е р щ і й , 
Т и ж з н а є ш : я не в о р о г тв ій . . . 
(Парубок пішов. Чути похідні звуки тараба-
нів, бубон. Входять музиканти, за ними при­
дворні дами і займають свої місця. Нарешті 
— цар, що сідає на троні). 

Ц А Р : Ух, х о л о д н о ! М о р о з ! З и м а ! 
Н е в ж е у мене д р о в нема? 



Де д р о в о р у б ? П о з в а т ь його ! . . . 
Я не с т е р п л ю в ж е б і л ь ш цього ! . . . 
(Спуги вибігають). 
Щ о б він мен і т у т б у в за мить ! 

Г О Л О С : В ін на д р о в а х з а с н у в і с п и т ь . 
Ц А Р : З н о в у с п и т ь ? ! Я не с т е р п л ю : 

П і д у і з н о в й о г о с п а л ю . 

(Швидко і рішуче виходить. Входить Цариця, 
за нею визначні гості, чортяча шпяхта, лісові 
чорти, різні потвори. Присутні низько 
вклоняються). 

Ц А Р И Ц Я : А д е ж П р е с в і т л и й ? 
Х Т О С Ь : З н о в у д р о в 

Н а ш д р о в о р у б не н а к о л о в . 
Ц А Р И Ц Я : Не н а к о л о в ? З а ц і л и й д е н ь ? ! ! 

Щ е раз з г о р и т ь за це як п е н ь . 
Ц А Р : (Входячи). І в ж е з г о р і в ! О й , не х о т і в ! 

А як к р у т и в с ь , ш к в а р ч а в , ш и п і в ! 
Не п о м о г л о : з г о р і в д о тла. . . 
Л и ш и л а с ь і с к о р к а мала , 
Т а я д м у х н у в і з н о в ю н а к 
С т о ї т ь і кв і тне , наче мак. 

Г І С Т Ь : Г о в о р я т ь : д и в н е м а на св і т і , 
А л е так к а ж у т ь т і л ь к и д і т и . 
Б а ж а н н я н а ш о г о царя — 
І с т а н е с о к і л з у п и р я , 
З м а л о г о ж о л у д я за м и т ь — 
Д и в и с ь — і д у б у ж е ш у м и т ь . 
Із о к а с л і з к а у п а д е — 
П о г л я н е ш — м о р е в ж е гуде . 
Т р а в и ч к а з в і т р о м п р и л е т и т ь — 
І з е л е н і є с т е п за мить , 
А у с т е п у кв і ток , пташок ! . . 
О, в с е м о г у т н і й , ц а р ю О х ! 
(Всі встають і співають): 
С л а в а , честь і с л а в а О х о в і н а вік. 
Ц а р н а ш — т о н а й б і л ь ш и й в св і т і ч а р і в н и к , 
В ін іде — і в л і с і р а й д у ж н і кв і т ки 
З ш а н и і л ю б о в и х и л я т ь г о л і в к и . 
П а х о щ і с о л о д к і л л є й о м у т р а в а , 
Н і ж н о п р о с т я г а ю т ь в іти д е р е в а , 
П е р е д н и м т а н ц ю ю т ь м а в к и с в і й т а н о к , 
І п т а ш к и с п і в а ю т ь : , ,Хай ж и в е н а ш О х ! 
Хай ж и в е в е л и к и й цар і ч а р і в н и к , 
С л а в а , честь і с л а в а О х о в і нав і к ! " 

Ц А Р : С п а с и б і за прив і т . . . за п і с н ю чар і вну . 
С к а ж у : с л ь о з у з г у б и в я не о д н у . 
П р и з н а ю с ь вам: не ш к о д а сл із , 
Як всеж т е б е ш а н у є л і с , 
К о л и с п о к і й н о с п а т и й д е ш 
І л и х а ж а д н о г о не ж д е ш . 
В щ а с л и в і я р о д и в с ь часи : 
Л е ж а т ь я г н я т а м и л і с и , 
Як д і т и б а в л я т ь с я ч о р т и , 
Т о л о ч а т ь л и ш о ч е р е т и , 
Б а б і в п о л о ш а т ь т а д і т е й 
І р о б л я т ь п о с м і х и з л ю д е й . 
В о д я н и к и с т а р і д і д и , 
Н а х в и л ь к у в и л і з у т ь з в о д и , 
П о г л я н у т ь , — т и х о н а в к р у г и , 

Ц в і т у т ь б е з л ю д н і береги . . . 
П о в а ж н і ж а б и на в о д і , 
П о л и с т я х с к а ч у т ь м о л о д і . 
В о д а з е л е н а , як вино. . . 
Усе , як с л і д : с п у с к а й с ь н а д н о 
І з н о в Лягай в м'яке б а г н о . 
М а в к и — т о н к і п р о с т о в о л о с і , 
С т р у н к і , г н у ч к і як позт, б о с і , 
В е с ь д е н ь п л е т у т ь соб і в і н ки , 
А в н о ч і м і с я ч н і — т а н к и . 
Л и ш е р у с а л к а є о д н а 
Щ о , наче веч ір , все с м у т н а . 
С т р і л о ю п р о й н я т е — л ю б о в ' ю 
С т і к а є с е р ц е в неї к р о в ' ю . 
З а к о х а н а з д и т я ч и х л і т , 
Кр ізь с л ь о з и д и в и т ь с я н а св і т . 
Т а щастя х о ч у я у с і м 
І н е з а б а р о м д а м і їм . 
О с ь - о с ь із х л о п ц я - л і н ю х - а 
В ін с т а н е г о р д і с т ь і п и х а , — 
У т і х а б а т ь к о в і , багач. . . 
Н е п л а ч , Т е т я н о ч к о , не п л а ч ! 

(Гладить по голові Русалку-Тетяну. Серед 
тиші чується здалеку: ,,Ох"). 

Ц А Р : Це в ін. . . с тарий ! . . . З а с и н о м з н о в ! 
Це в т р е т є б а т ь к о вже п р и й ш о в . 
П р о х а є в и й т и ! Я п і д у 
Й с ю д и с т а р о г о п р и в е д у . 
З н и м п о ж а р т у ю : хай в гадає 
В я к ім зерн і в ін с и н а має. 

(Цар, Цариця, гості й слуги виходять. Увесь 
білий дідусь-пісовик ховається за трон). 

Л І С О В И К : Л и ш у с я тут , п ід т р и ч о р т и , 
А л е я м у ш у п о м о г т и . . . 
Л ю д и н и ж а л ь : в ж е т р е т і й раз 
С ю д и п р и х о д и т ь в ін д о нас. 
А цар п о к п и т ь т а п о г л у з у є — 
І з н о в у б а т ь к о п о м а н д р у є . 
А в д о м а мати с л ь о з и л л є : 
Б о це ж її о д и н ч и к є. 
А х о ч старий . . . ? ! З а все ж и т т я 
Н е взяв в ін з л і с у і с м і т т я . 
П р о це я с в і д ч у ! Л і с о в и к ! 
А ще і з в е т ь с я „ ч а р і в н и к " ! 
Як ч а р і в н и к , т о м у с и т ь з н а т и , 
К о г о і за щ о с л і д к а р а т и . 

Як з р о б и т ь ш к о д у — п о к а р а й , 
Г р о м а м и , с в и с т о м н а л я к а й , 
П е р е в е р н и в п р о в а л л я віз, 
З р о б и сам і т р і с к и з кол іс , 
Коня р о з п у т а й , щ о б ут і к , 
З а к и н ь в і ж к и в к ущ і , в пот і к , 
А л е н е в и н н о г о л и ш и 
І без п о т р е б и не г р і ш и . 

(Почувши кроки, ховається. Входить цар, 
а за ним Батько). 

Ц А Р : Т а к з н о в п р и х о д и ш , чолов іче . . . 
А чи п і з н а є ш й о г о в в іч і? 



Він с тав в ж е і н ш и й , ч е п у р н и й , 
М е т к и й , неначе в ' ю н г н у ч к и й . . . 
Я м і р к у в и с и п л ю з е р н а — 
В г а д а й , а ні — т в о я в и н а ! 

Б А Т Ь К О : О й , ц а р ю ! Л и ш е н ь к о мен і ! 
П і з н а т и с и н а у з е р н і , 
К о л и о т у т о д н о в о д н о 
Л е ж а т и м е саме з е р н о ? ! ! 

Ц А Р : П у с т е ! О д н а к о в о — в г а д а й , 
А ні — він б у д е м ій і — к р а й ! (Виходить). 

Л І С О В И К : (висовує топову). 

М о в ч и ! В ін в и с и п л е з е р н о , 
А л е в і д к о т и т ь с я о д н о . 
В і зьми йо го . Це й б у д е т в і й . 
І з в і д с и з с и н о м й д и м е р щ і й . 

Б А Т Ь К О : С п а с и б і вам! . . З а ц і л и й вік 
Т а к и й не т р а п и в с ь ч о л о в і к . 

Ц А Р : (Входить і висипає мірку зерна). 
А н у в гадай . . . яке з е р н о ! 
Д и в и с ь як сл ід ! . . 

Б А Т Ь К О : (замислюється. Нагинаючись). О ц е в о н о ! 
(Нагло блискавка, грім. Стало темно і враз 
знову ясно. Перед Батьком стоїть гарний 
парубок — Син). 

Ц А Р : В г а д а в , вгадав. . . Ну , щ о ж — б е р и ! 
М е н е ж у д р у г е не д у р и ! 
Я з н а ю все: я чар і вник ! 
Це в ін з р о б и в ! Ц е й л і с о в и к ! 

(Виводить Лісовика за руку. Той падає перед 
Царем навколішки). 

Л І С О В И К : П р о с т і т ь о, ц а р ю , о п р о с т і т ь , 
Карайте , г о л о в у зн ім і ть , 
А л е д і д у с ь цей за ж и т т я 
Н е в к р а в із л і с у і с м і т т я . 

Ц А Р : Без т е б е з н а ю це. Т о м у 
І с и н а я в е р н у в й о м у . 

Б А Т Ь К О : С п а с и б і вам : т а к и х цар ів 
Н а св і т і м а л о я з у с т р і в . 

С И Н : Т а т у с ю , л ю б и й , д о р о г и й , 
П о г л я н ь т е — я т е п е р я к и й ! 
В с е п р а ц ю в а в би д е н ь і н і ч . 

Б А Т Ь К О : І не к о р т и т ь у ж е н а п іч? 
С И Н : Забув . . . Д а в н о забув. . . нав і к ! 
Ц А Р : С п а л и т и — це н а й к р а щ и й лік . 

І щ о т и с к а ж е ш , ч о л о в і ч е , 
П а л и в й о г о у ж е я т р и ч і . 

Б А Т Ь К О : О й , л и ш е н ь к о ! В о н о ж б о л и т ь . . . 
Ц А Р : Не р о з у м і є ш , але ц и т ь ! 

О ж е н и м х л о п ц я ! Т у т о д н а 
Є в нас р у с а л к а чар івна . . . 
З а к о х а н а з д и т я ч и х л і т , 
Кр ізь с л ь о з и д и в и т ь с я н а св і т . 

Б А Т Ь К О : Русалка . . . Л и ш е н ь к о моє ! 

Ц А Р : (показуючи на сина). 
П о н ь о м у с л ь о з и с в о є ллє ! . . 
І с и н т в і й л ю б и т ь , х о ч не зна. . . 
Р у с а л к а , с п р а в д і як весна ! . . 

Б А Т Ь К О : Я т у р у с а л к у п р о ж е н у ! 
Ц А Р : А я в ц а р і в н у оберну ! . . 

(Плескає в долоні). 

Т е т я н о , д і в ч и н о , з ' я в и с ь ! 
А ну, с т а р е н ь к и й , п о д и в и с ь ! 



Роман ЗАВАДОВИЙ 

НАША СІМ'Я 
Т а т о , мама, брат, сестра , 
Д і д , бабусенька стара — 
Т о моя родина , 
Л ю б а наша т о сім'я, 
В ній веселий, радий я 
В кожний день, г о д и н у . 
З п о н е д і л к а по с у б о т у 
Т а т о ї з д и т ь на роботу , 
Т а м працює т я ж к о , 
Матінка господарює , 
ї с т и д і точкам готує 
Ю ш е ч к у і кашку. 
Ми з сестричкою і братом — 
Із Марусею і Г н а т о м 
Х о д и м о д о ш к о л и 
І д о книжки, до науки 
Горнемося без принуки , 
Мов д о м е д у б д ж о л и . 

А в н е д і л ю , як і с л і д , 
Мама, т а т о , баба, д і д , 
їхні внуки, діти 
Й д е м у церкву, Б о ж и й д і м , 
Щ о б за ласки всі у нім 
Б о г у п о м о л и т и с ь . 

„ Б о ж е О т ч е , просим ми, 
Д я к у Т и від нас прийми 
В т у святкову д н и н у — 
З а с т у п и від л и х і б ід 
М и л и й нарід наш і р ід , 
Н а ш у всю родину!" 

(Входить з короною, замість вінця, Тетяна). 
Б А Т Ь К О : Т а це ж Т е т я н а ! ! П і з н а ю ! 

ї ї , як д о н ю , я л ю б л ю ! . . 
(Ціпує її в топову). 
Це с п р а в д і , ц а р с т в о чар і вне , 
І все д и в у є т у т мене ; 
І все є т у т ч о м у с ь зелене , 
А ж з е л е н о в очах у мене . 

Ц А Р : Т а к і в е с і л л я т у т в і д б у д е м ! 
Я все б а ж а ю щ а с т я л ю д я м . 
М у з и к и , г ост і за с т о л и , 
Щ о б ми в е с і л л я в і д б у л и ! 

(Входить Цариця й гості). 

Ц А Р И Ц Я : Щ о с т а л о с я , х т о нас п о з в а в ? 
А ми д и в и л и с я н а став. . . 
Т а м с т і л ь к и р о з ц в і л о купав , 

Я ЛЮБЛЮ „ВЕСЩІКУ" 
(Ілюстрація П. Холодного) 

Ліпя# Таня і Тарасик 
Та й Леся мапенька 
Всі слухаєм, як читає 
Бабуня старенька . . . 

Я любпю „Веселку", 
Все її читаю 
І себе питаю: 
Хто пише, малює 
Газетку „Веселку"? 
Бо вона навчає. 
Як жити, учитись. 
Як Богу молитись, 
Любить Україну, 
Як матір єдину. 

Ліля Микита 

Н е н а ч е б і л и й с н і г упав . . . 
(Показуючи на Сина й Тетяну): 
У ж е з а р у ч е н і в о н и ! 
В о н и х о ч л ю д и , а не злі . . . 
Т а к і б п л о д и л и с ь на з е м л і ! ' 

Ц А Р И Ц Я : Щ о ж — я л ю б и л а їх о б о х . 
Г О С Т І : Н е х а й ж и в е н а ш с л а в н и й О х ! 
Б А Т Ь К О : Ц а р и ц е ! Л ю б о в вас мен і , 

Як в д н і к о л и ш н і , веснян і . . . 
К о л и в е р т а ю ч и с ь , не вмру , 
П о з в у с ю д и й с в о ю с т а р у . 

Ц А Р : М у з и к и , г р а й т е ! Час м и н а ! 
С т а р о г о м е д у і в и н а ! 

(Музики починають грати, гості танцюють з 
Царем і Царицею на чопі). 



(За н а р о д н о ю казкою — Ілюстрація Зенона Онишкевича) 

Д а в н и м - д а в н о , д е — все о д н о , к р а й с е л а с т о я ­
л а хатка . Ж и л и там д і д і баба . У б о г і б у л и , але п р а ­
ц ь о в и т і . Н а ч у ж і м п о л і з а р о б л я л и , т я ж к о ю п р а ц е ю 
І в а н а - с и н а г о д у в а л и . 

В и р і с Іван н а г а р н о г о п а р у б к а . В і н і каже : 
— Не г о д и т ь с я , щ о б на мене п р а ц ю в а л и с т а р і 

б а т ь к о - м а т и . П і д у я в св і т щ а с т я - д о л і ш у к а т и . 
П о п р о щ а в с ь і п і ш о в . 
Д о р о г а в и п а л а й о м у л і с о м . Іде І ван , іде і нараз 

б а ч и т ь — н е в е л и ч к и й ч о л о в і ч о к з а ч е п и в с я б о р о ­
д о ю за к у щ т е р н и н и . 

— З д о р о в і б у л и , д і д у с ю ! А щ о ви т у т р о б и т е ? 
— Н і ч о г о не р о б л ю . С т о ю . Н іяк не м о ж у 

в и п л у т а т и б о р о д и з т о г о п о г а н о г о к у щ а . Ц і л и й м і ­
с я ц ь т у т с т о ю , не їм н і не с п л ю . 

— Я вас в и з в о л ю ! к а ж е Іван . 
— В и з в о л я й , як м о ж е ш ! Т а г л я д и , як у р в е ш х о ч 

о д н у в о л о с и н у з м о є ї б о р о д и , п о м р е ш ! Так і ч а р и к и ­
нув н а мене з л ю щ и й ч а р і в н и к , щ о ж и в е з в і д с и 
н е д а л е к о . Н е о д и н д о б р и й ч о л о в і к х о т і в мен і 
п о м о г т и , але, д і з н а в ш и с ь п р о ч а р и , м е р щ і й 
в і д і й ш о в в ід мене. 

Іван не з л я к а в с я . 
Я й не д о т о р к н у с ь б о р о д и , я г а л у з к и й к о л ю ч к и 

о б л а м а ю . 
— Р о б и , як з н а є ш ! — к а ж е ч о л о в і ч о к . 
С т а в Іван й о г о в и з в о л я т и , р у к а м и т е р н о в і 

г а л у з к и й к о л ю ч к и л а м а т и . О б г о с т р і к о л ю ч к и р у к и 
п о к о л о в , к р о в ' ю г а л у з к и з ч е р в о н и в , але т а к и виз ­
в о л и в ч о л о в і ч к а , ні о д н о г о в о л о с о ч к а з й о г о д о в г о ї 
б о р о д и не у р в а в ш и . 

Д у ж е , з р а д і в б о р о д а т и й ч о л о в і ч о к . 
— Т и в р я т у в а в мене з в е л и к о ї б і д и , — каже . — В 

н а г о р о д у д а м т о б і т р и гарн і п о д а р у н к и , б о і я на 
чарах т р о х и р о з у м і ю с я . П о п е р ш е , о с ь т о б і р у ш н и ­
ця, що н е п о м и л ь н о в л у ч а є в ц іль . Н а к о г о б т и з неї 
не в и с т р і л и в — н а л ю д и н у , чи на т в а р и н у — д о н і г 
т о б і впаде , але ж и в е і з д о р о в е з а л и ш и т ь с я . 
П о д р у г е , м а є ш т у т с к р и п к у : в о н а так грає , що 
в с я к и й , х т о її п о ч у є , х о ч - н е - х о ч м у с и т ь т а н ц ю в а т и . 

П о т р е т е , д а ю т о б і к л ю ч , щ о вс і з а м к и в і д ч и н я є . 
М о ж е т о б і ці п о д а р у н к и в п р и г о д і с т а н у т ь . 

Узяв Іван п о д а р у н к и , п о д я к у в а в і п і ш о в д а л і . 
Д и в и т ь с я — н а галяв і с т о ї т ь д е р е в о , а на дерев і 

с и д и т ь п т а ш к а , вся в з о л о т о м у і с р і б н о м у пір ' ї , та 
так ч у д о в о с п і в а є , щ о ні р о з к а з а т и , ні п о к а з а т и . П і д 
д е р е в о м с т о ї т ь д я д ь к о в д о р о г о м у ж у п а н і , з а д е р 
г о л о в у і сам д о себе г о в о р и т ь : 

Я к б и х т о с п і й м а в д л я мене ц ю ч а р і в н у п т а ш к у , 
я б д а в й о м у д в і с т і з о л о т и х черв інц і в . 

А т о й д я д ь к о був б а г а т и й к у п е ц ь , мав д в а д ц я т ь 
п 'ять воз ів у с я к о г о д о б р а , з м і с т а д о м і ста п е р е ї ж ­
д ж а в , т о к у п у в а в , т о п р о д а в а в , велик і г р о ш і з а р о б ­
ляв . А о с ь т е п е р н а д у м а в він ч а р і в н у п т а ш к у князе ­
ві п р о д а т и , велик і г р о ш і за неї взяти . 

— Я ї ї т о б і д і с т а н у ! — в и г у к н у в Іван і, м а й ж е не 
п р и ц і л ю ю ч и с ь , в и с т р і л и в на п т а ш к у з с в о є ї 

р у ш н и ц і . П т а ш к а с п і в а т и п е р е с т а л а , д о н і г й о м у 
в п а л а , а к у п е ц ь у м и т ь с х о п и в її і п о к л а в у кл і т ку . 
Д и в о м д и в у в а в с я , щ о п т а ш к а ж и в а і з д о р о в а . 

К у п е ц ь був н е ч е с н а , н е с и т а л ю д и н а і в е л и к и й 
г р о ш о л ю б . Й о м у с т а л о ж а л к о д в о х с о т ч е р в і н ц і в . 

— Я, — к а ж е І в а н о в і , — г р о ш е й т о б і не д а м ! 
— Ви ж о б і ц я л и ! — о б і з в а в с я Іван . 
— Це я т і л ь к и так ж а р т о м а г о в о р и в . Х т о б за 

т а к у п т а ш к у та так і велик і г р о ш і д а в а в ? ! 
— Е, це н е г а р н о , — к а ж е Іван. 
К у п е ц ь р о з с е р д и в с я , с т а в л а я т и с ь , к у л а к и за ­

т и с н у в , б л и з ь к о д о І вана п і д с т у п а є . Б а ч и т ь І ван , що 
не ж а р т и , д о б у в с к р и п к у і за грав . 

І с т а л о с я д и в о : к у п е ц ь , х о ч як й о м у б у л о не д о 
т а н ц ю , п і д н я в п о л и ж у п а н а й п у с т и в с я н а в п р и с я д ­
ки . С к р и п к а грає , к у п е ц ь скаче , з а х е к а в с я , з а д и ­
х а в с я , п іт з н ь о г о , м о в з д і р я в о ї б о ч к и , л л є т ь с я . Х о ­
т ів б и п е р е с т а т и і не м о ж е . Чує , щ о о с ь - о с ь в п а д е 
без с и л и . С т а в в ін п р о с и т и с ь . 

— Д а м т о б і , х л о п ч е , т и х д в і с т і черв інц і в , т і л ь к и 
п е р е с т а н ь г р а т и ! 

Дав к у п е ц ь І в а н о в і г р о ш і т а й п о ї х а в з с в о ї м и 
в о з а м и д о н е д а л е к о г о м іста . Т а по д о р о з і п о й н я л а 
й о г о т а к а зл і с ть , щ о в ін н а д у м а в н е ч е с н е д і л о : 
п і ш о в д о н а ч а л ь н и к а м і с ь к о ї с т о р о ж і і розказав , щ о 
в л і с і напав й о г о р о з б и ш а к а , з а б р а в д в і с т і ч е р в і н ц і в 
ще і п о б и в й о г о . 

М і с ь к і с т о р о ж і п о б і г л и в л і с , с п і й м а л и Івана і 
п р и в е л и на с у д . Т а к і так , к а ж у т ь , у х л о п ц я с п р а в д і 
б у л о т и х д в і с т і ч е р в і н ц і в , що їх в і д н я в у к у п ц я . Т а 
ще й р у ш н и ц ю мав, т о ж н а п е в н о р о з б и ш а к а . 

А к у п е ц ь у с е п о т а к у є , к р и в о п р и с я г а є , ф а л ь ш и ­
во с в і д ч и т ь . 

С у д д я п р и с у д и в І вана п о в і с и т и . 
— Є в нас з в и ч а й , — каже с у д д я , — щ о к о ж н и й 

з а с у д ж е н и й має п р а в о п е р е д с м е р т ю в и с л о в и т и 
о д н о б а ж а н н я . С к а ж и , ч о г о с о б і б а ж а є ш ! 

— Д о з в о л ь т е мен і з а г р а т и на с к р и п ц і , — в і д п о ­
вів Іван . 

К у п е ц ь п о ч а в к р и ч а т и , щ о б ц ь о г о не 
д о з в о л и т и , але й о г о н і х т о не с л у х а в . П р и н е с л и 
с к р и п к у й п о д а л и І ванов і . 

Як т і л ь к и в і д і з в а л а с я с к р и п к а , с т а л о с я щ о с ь 
н е б у в а л е : вс і , х т о л и ш е там був , п у с т и л и с я т а н ц ю ­
вати — і с у д д я , і с т о р о ж і , і кат з м о т у з к о ю в р у к а х , і 
м і щ а н и , що з б і г л и с я з в і д у с і л ь д и в и т и с ь , як в і ш а т и ­
м у т ь Івана . Х о ч - н е - х о ч мус і в і к у п е ц ь у д р у г е 
в и т и н а т и г о п а к а . В і н був г р у б и й , як б о ч к а , т о й о г о 
п е р ш о г о п о й н я л а м л і с т ь , з а б и л о с я серце , з а т р е м ­
т і л и н о г и , г о л о в а з а к р у т и л а с ь , і в ін з л я к а в с я , що 
п о м р е т а н ц ю ю ч и . 

— П е р е с т а н ь ! П е р е с т а н ь ! — г у к а л и з ус і х у с ю -
д і в д о Івана з м о р е н і т а н ц ю р и с т и , але він в і д п о в і в : 

— Не п е р е с т а н у , д о к и не в и я в и т ь с я п р а в д а ! Х т о 
має що с к а з а т и , х а й г о в о р и т ь т а н ц ю ю ч и ! 

Т о д і к у п е ц ь з і брав о с т а н к и с и л і в и с т о г н а в : 
— Я с к а ж у в с ю правду ! . . 



І п р и з н а в с я п е р е д с у д д е ю та вс ім н а р о д о м , як 
по п р а в д і б у л о . 

С у д д я наказав с т о р о ж а м з а м к н у т и б р е х л и в о г о 
к у п ц я у в ' я з н и ц ю . І ванов і в і д д а л и й о г о реч і і г р о ш і , і 
в ін ш в и д к о п і ш о в с о б і геть . А л е з д а л е к а п р и д и в ­
л я в с я , к у д и п о в е л и к у п ц я і, як с т е м н і л о , п і д і й ш о в 
п ід в і к н о в 'язниц і . 

— К о л и б я в и й ш о в на в о л ю , я почав би і накше , 
ч е с н о ж и т и , — г о в о р и в к у п е ц ь сам д о с е б е і 
в и н у в а т о б и в с я к у л а к а м и в г р у д и . — Я р о з д а в би 
п о л о в и н у с в о г о м а й н а м іж б і д н и х і х в о р и х , щ о б в ід ­
п о к у т у в а т и с в о ю п р о в и н у . А л е це не м о ж е с т а т и с ь , 
бо мене з а в т р а з а с у д я т ь і с т р а т я т ь за те все, що я 
зробив . . . 

І к у п е ц ь г і р ко з а п л а к а в . 
Іван п о ж а л і в к у п ц я , щ о щ и р о каявся за свої' 

п р о в и н и . 
— Я п р о щ а ю т о б і ! — г у к н у в в ін у в і кно . — О с ь 

т о б і к л ю ч , щ о в і д ч и н я є вс і з а м к и . Щ е ціє ї ноч і 
вт і кай з в 'язниц і та д о т р и м а й о б і ц я н к и , я ку т и о ц е 
д а в не л ю д я м , а Б о г о в і ! 

П о цих с л о в а х Іван у к и н у в д о к е л і ї х л ю ч , з а г о р ­
н е н и й у х у с т и н у . 

К о л и на д р у г и й д е н ь з і й ш л о с о н ц е , в о н о 
б а ч и л о , як н а с х і д п о л я м и - л у г а м и в е р т а в с я Іван д о 
с в о г о д о м у . А н а з а х і д г а я м и - л і с а м и п о с п і ш а в 
к у п е ц ь , щ о т е п е р у ж е с п р а в д і п о к л а в с о б і с т а т и 
ч е с н о ю л ю д и н о ю . 

Опрацював Роман Завадович 

Поясненні я-с л о Б н и ч о к: Парубок — youth, fellow; 
тернина — sioe; виплутати — to disentangle; мерщій — негайно 
(quick); колючка — thorn; рушниця — rifle; влучати в ціль — to hit 
the target; ключ — key; червінець — золотий гріш (у давнину); 
прицілюватися — to take aim; неситий — insatiable; танцювати 
навприсядки — to dance squatting; сторожа — guard; присягати 
— to swear; розбишака — bandit; кат — hangman: млість — faint; 
покутувати — каятися (to repent); в'язниця — jail; стратити 
когось - покарати смертю: покласти собі вирішити (to decide). 

П О Д А Р У Н О К У Ч И Т Е Л Е В І З ВАКАЦІЙ 

Розкажіть, що зображено на цій картині. 
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РОЗДІЛ XXXI: КАРПАТСЬКА СІЧ CHAPTER XXXI: THE CARPATHIAN SICH 

' Населення Карпатської України 
радісно прийняло вістку про бо­
ротьбу за власну державу. Скрізь 
відбувалися маніфестації. 

The populat ion of Carpatho-Ukraine 
was enthused over the news of the on­
going struggle for independence. 
Demonstrat ions were held every­
where. 

Ручними Гранатами Січовики за­
палили ворожий танк, а рушнични­
ми кулями збили мадярський літак. 

The fighters destroyed a tank with 
grenades and shot down a Hungarian 
plane. 

Ворог вислав проти борців за 
волю, сильні , добре озброєні з'єд­
нання. 

The enemy sent strong and well 
armed units against the freedom f ight­
ers. 

Богдан керував боєм. Січовики 
відбипи успішно кількакратні насту­
пи переважаючих гонведів. 

Bohdan directed the f ight ing. The 
S i c h m e n w i t h s t o o d s e v e r a l 
onslaughts of the overwhelming 
Honveds. 

(Продовження буде) 

(To be continued). 

II. • 

Карпатські Січовики під прово­
дом Богдана зустріли їх вогнем з 
рушниць. 

Fighting under the helm of Bohdan, 
the men of the Carpathian Sich met the 
enemy with gunfire. 
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Але встоятись не було сили. 

The odds, however, were overwhel­
ming... 


